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Wir sind glücklich, ein neues welsches Mitglied für die Redaktion unseres Mitteilungsblattes

gefunden zu haben.

Madame Monique de Pur/, Jolimont, 3235 Erlach

hat sich in dankenswerter Weise bereit erklärt, mit französischen Beiträgen und kurzen
Zusammenfassungen der deutschen Texte das Mitteilungsblatt für unsere welschen Freunde
attraktiver zu gestalten.

Sie wird sich freuen, von Mitgliedern aus der Welschen Schweiz Beiträge für unser Blatt
zu erhalten und dankt im voraus für alle Unterstützung.

Nous sommes heureux d'avoir trouvé une collaboratrice suisse romande pour la rédaction
de notre Bulletin d'information en la personne de

Madame Monique de Pury, Jolimont, 3235 Cerlier

Nous sommes reconnaissants à Madame de Pury d'avoir accepté de rédiger certains textes
en français ainsi que des résumés des articles en allemand. Notre bulletin n'en sera que
plus attrayant pour nos amis romands, en souhaitant que ceux-ci nous envoient des textes.
Un grand merci à tous pour le soutien qu'ils nous apportent ainsi.

Der Kassier dankt
all jenen Jahrbuch-Empfängern, welche noch im letzten Jahr ihrer Beitragspflicht
nachgekommen sind. Insbesonders sei jener Mitglieder lobend gedacht, welche
durch eine Aufrundung des Beitrages dem Kassier beim Verbuchen ein Lächeln
entlockten, oder bereits den 1976er-Beitrag überwiesen haben;

und bittet
dringend um Bezahlung der für das Jahr 1975 ausstehenden Beiträge von Fr. 25.-.
Leider ist es noch eine namhafte Anzahl von Mitgliedern, welche im November
letzten Jahres in einem persönlichen Schreiben unter Beilage eines Einzahlungsscheines

an ihre Beitragpflicht erinnert wurden,jedoch ohne den gewünschten
Erfolg.

Unsere Postcheck-Konten lauten:

Für Sektionsmitglieder aus Basel:
Basel 40 - 14033

Für Sektionsmitglieder aus Zürich:
Zürich 80 - 24963

Für die übrigen Mitglieder:
Bern 30 - 9859

Le trésorier rappelle à ceux qui ne l'auraient pas encore fait de bien vouloir régler leur
cotisation de Frs. 25.- pour 1975. Il remercie ceux qui ont bien voulu arrondir cette somme,
ou qui ont déjà versé leur cotisation pour 1976.
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